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A	WŁĄCZYĆ
Jeśli roleta wykona krótki ruch w górę i w dół, 
należy przejść do etapu B.
Jeśli roleta nie reaguje, należy nacisnąć dowolny 
przycisk na pilocie:
- jeśli roleta zareaguje, pilot jest zaprogramowany.
- jeśli roleta nie zareaguje, nie zostały ustawione 
położenia krańcowe napędu. Prosimy zapoznać 
się z instrukcją instalacji danego napędu.

B	ZAPISANIE W PAMIĘCI PIERWSZEGO PILOTA 
	 [1]. �Równocześnie nacisnąć przyciski Góra i Dół 

na pilocie, który ma zostać zaprogramowany. 
Roleta wykona krótki ruch w górę i w dół.

	 [2]. �Nacisnąć przycisk programowania 
umieszczony na tylnej stronie pilota.  
Roleta ponownie wykona krótki ruch w górę  
i w dół. Pilot został zaprogramowany.

C	DODAWANIE LUB USUWANIE PILOTA
	 [1]. �Nacisnąć przycisk programowania z tyłu pilota 

i przytrzymać do wywołania krótkiego ruchu  
w górę i w dół (2 s).

	 [2]. �Nacisnąć przycisk programowania pilota,  
który ma zostać dodany lub usunięty.  
Wywoła to kolejny krótki ruch w górę i w dół. 
Pilot został zaprogramowany lub usunięty.
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PL 	Podręcznik montera
HU 	Telepítési kézikönyv
CS 	Návod k použití

	

A	BEKAPCSOLÁS
Ha a redőny rövid fel/le mozgást végez, folytassa 
a B lépéssel.
Ha a redőny nem jelez vissza, nyomja meg 
bármelyik gombot a távirányítón:
- ha a redőny visszajelez, a távirányító be van 
programozva.
- ha a redőny nem jelez vissza, nincsenek 
beállítva a motor végállásai. Lásd a motor 
telepítési útmutatót.

B	AZ ELSŐ TÁVIRÁNYÍTÓ MEMORIZÁLÁSA 
	 [1]. �Nyomja meg egyszerre a fel és le gombokat  

a távirányítón, amelyet szeretne memorizálni.  
A redőny rövid fel/le mozgást végez.

	 [2]. �Nyomja meg a távirányító hátlapján található 
program gombot. A redőny ismét rövid fel/le 
mozgást végez. A távirányító memorizálása 
befejeződött.

C	TÁVIRÁNYÍTÓ HOZZÁADÁSA VAGY TÖRLÉSE
	 [1]. �Nyomja meg a meglévő távirányító hátlapján 

található program gombot, rövid fel/le  
mozgást végez (2 másodperc).

	 [2]. �Nyomja meg a hozzáadni vagy törölni kívánt 
távirányító program gombját, amíg a redőny 
rövid fel/le mozgást végez. A távirányító 
programozása vagy törlése befejeződött.

A	ZAPNUTÍ
Pokud roleta provede krátký pohyb nahoru a dolů, 
přejděte na krok B.
Pokud roleta nereaguje, stiskněte jakékoli tlačítko 
na ovladači:
- pokud roleta reaguje, ovladač je již spárován  
s pohonem.
- pokud roleta nereaguje, koncové polohy pohonu 
ještě nebyly nastaveny. Viz Návod k instalaci 
pohonu.

B	�SPÁROVÁNÍ PRVNÍHO OVLADAČE 
S POHONEM 

	 [1]. �Stiskněte současně tlačítka NAHORU a DOLŮ 
na ovladači, který chcete spárovat s pohonem. 
Roleta provede krátký pohyb nahoru a dolů.

	 [2]. �Stiskněte programovací tlačítko na zadní 
straně ovladače. Roleta provede další krátký 
pohyb nahoru a dolů. Ovladač je spárován 
s pohonem.

C	PŘIDÁNÍ NEBO ODEBRÁNÍ OVLADAČE
	 [1]. �Stiskněte a držte stisknuté programovací 

tlačítko na již spárovaném ovladači, dokud 
roleta neprovede krátký pohyb nahoru a  
dolů (2s).

	 [2]. �Stiskněte krátce programovací tlačítko na 
ovladači, který chcete přidat nebo vymazat, 
roleta provede další krátký pohyb nahoru  
a dolů.
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D	 KORZYSTANIE Z POZYCJI „MY”
[1]. �Krótkie naciśnięcie przycisku „my” po zatrzymaniu 

rolety sprawi, że roleta ustawi się w pozycji 
komfortowej.

[2]. �Krótkie naciśnięcie przycisku „my” w czasie ruchu 
rolety spowoduje jej zatrzymanie.E	 USTAWIANIE LUB ZMIENIANIE POZYCJI „MY”

[1]. �Ustawić roletę w pozycji komfortowej (pośredniej).
[2]. �Nacisnąć przycisk Stop (my) i przytrzymać do 

momentu wywołania krótkiego ruchu w górę  
i w dół (5 s).  
Właśnie została ustawiona nowa pozycja „my”.F	 USUWANIE USTAWIENIA „MY” 

[1]. �Ustawić roletę w pozycji komfortowej (pośredniej).
[2]. �Nacisnąć przycisk Stop (my) i przytrzymać do 

momentu wywołania krótkiego ruchu w górę i w dół 
(5 s). Ustawiona pozycja „my” została wykasowana.G	WYMIANA BATERII

	� Jeśli po naciśnięciu przycisków zaświeci się kontrolka 
niskiego poziomu naładowania baterii, należy 
wymienić baterię. System nie wymaga ponownego 
programowania po wymianie baterii.

Prosimy oddzielać akumulatory i baterie od 
odpadów innego typu i poddawać je recyklingowi 
w lokalnych punktach zbiórki. H	 MOCOWANIE PILOTA

[1]. �Przymocować uchwyt pilota do ściany.
[2]. Założyć pokrywę uchwytu pilota.
[3]. Umieścić pilota na uchwycie.

A távirányítók használata

D	 A „MY” (KEDVENC) POZÍCIÓ HASZNÁLATA
[1]. �Amikor a redőny megáll, röviden nyomja meg a 

„my” gombot és a redőny a kedvenc pozícióba áll.
[2]. �Amikor a redőny mozog, röviden nyomja meg a 

„my” gombot és a redőny megáll.

E	 �A „MY” (KEDVENC) POZÍCIÓ BEÁLLÍTÁSA VAGY 
MÓDOSÍTÁSA
[1]. �A redőny kedvenc (középső) pozícióba állítása.
[2]. �Nyomja meg a leállító gombot, amíg a redőny 

rövid fel/le mozgást végez (5 másodperc).  
Az új „my” pozíció beállítása befejeződött.

F	 A „MY” BEÁLLÍTÁS TÖRLÉSE
[1]. �A redőny kedvenc (középső) pozícióba állítása.
[2]. �Nyomja meg a leállító gombot, amíg a redőny 

rövid fel/le mozgást végez (5 másodperc).  
Ezzel az új „my” pozíció t törölte.

G	AZ ELEMEK CSERÉJE
	� Ha a távirányító gombjainak megnyomásakor az 

„elemek lemerülőben” jelzőfény kigyullad, az 
elemeket ki kell cserélni. Az elemek kicserélését 
követően a rendszert nem kell újraprogramozni.

Válassza külön az akkumulátorokat és az 
elemeket az egyéb hulladékoktól, majd a helyi 
gyűjtőpontokon adja át újrahasznosításra.  

H	 A TÁVIRÁNYÍTÓ FELSZERELÉSE
[1]. �Helyezze fel a távirányító tartóját a falra.
[2]. Rögzítse a távirányító tartó fedőlapját.
[3]. Helyezze fel a vezérlőt a tartóra.

Použití ovladačů

D	 POUŽITÍ MEZIPOLOHY „MY“
[1]. �Pokud je roleta v klidu, stiskněte krátce tlačítko 

„my“ a roleta se nastaví do mezipolohy.
[2]. �Když se roleta pohybuje, stiskněte krátce tlačítko 

„my“ a roleta se zastaví.

E	 NASTAVENÍ NEBO ZMĚNA MEZIPOLOHY „MY“
[1]. �Nastavte roletu do požadované mezipolohy.
[2]. �Stiskněte a držte tlačítko STOP/my, dokud roleta 

neprovede krátký pohyb nahoru a dolů (5s).  
Nová mezipoloha „my“ je nastavena.

F	 ÚPLNÉ VYMAZÁNÍ MEZIPOLOHY „MY“ 
[1]. �Nastavte (vyvolejte) uloženou mezipolohu „my“.
[2]. �Stiskněte a držte tlačítko STOP/my, dokud roleta 

neprovede krátký pohyb nahoru a dolů (5s): 
poloha „my“ je nyní zcela vymazána.

G	VÝMĚNA BATERIE
	� Pokud při stisku tlačítek ovladače bliká kontrolka 

„slabá baterie“, je třeba ji vyměnit. Po výměně 
baterie není nutné systém znovu programovat.

Oddělte akumulátory a baterie od dalších druhů 
domovního odpadu a recyklujte je prostřednictvím 
místního sběrného zařízení.

H	 UPEVNĚNÍ OVLADAČE
[1]. �Upevněte základnu držáku ovladače na zeď.
[2]. Nasaďte kryt držáku ovladače na základnu.
[3]. Zavěste ovladač na držák.


